IIpeca 3a Koca Kepamununa

R51101C

PBKOBOIACTBO 3A YIIOTPEBA

Kparko BuBenenue

To3u ypen me Bu ocurypu npodecrmoHamHO H3MNpaBsHE Ha KocaTa C HO-ABITOTPAeH eQeKT

6naronapeHI/Ie Ha KEPAMUYHHUTE CH IIJIOUM U TCXHOJIOIUATA 3a HarpsABaHC.

Mepku 3a besonacHoct

IIpoyeTeTe BHUMATEJIHO TOBA PbKOBOACTBO NpeAd MbPBOHAYAJHA ynoTpeda Ha ypeaa M ro

3amasere 3a ObJelH CIPABKH.

1.

10.

11.

12.

13.
14.

He ocragsiiite ypena 6e3 Ham30p, JAOKaTO € BKIIOYEH KbM €. Mpexkara. J[okato ypenwT ce
3arpsiBa WIK € BKJIIOYEH KbM €JI. MpeKara, TePMOU30JIMpaHaTa My CTpaHa TpsiOBa BUHAru Jia €
OTrOopE.

He u3non3Baiite ypena B OJM30CT WM HAJ BOJA, BKIIOYUTEIHO B OaHATAa M HAJ[ YMUBAIHHUIIN.
AKo T0 u3noa3BaTe B 0aHATA, ©Ma OMACHOCT JIOPH CJIE]T M3KIIOUBAHETO MY OT €JIEKTpHUYEeCcKaTa
Mpexa.

To3u ypen He e mpeaHa3HadyeH 3a ynorpeba oT nuna (BKI. Jela) ¢ HaMaJeHH (PU3NYECcKH,
MICUXUYECKA W YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIM OT TakvBa O€3 ONMUT M 3HAHHWE, OCBEH aKO HE ca
HaJ[3UPABaHM W HAITBTCTBAHM OT JPYTO JIUIE, OTTOBOPHO 3a TAXHATa O€30MacHOCT.

He nmo3BonsiBaiiTe nienia ga cu urpast ¢ ypena.

[Imounte M KOPIyCHT OKOJIO TSIX IE€ CTAHAT TOPEIIM CJIeJT KaTO BKJIIOYUTE ypena. 3aroBa
n30srBaiiTe TUPEKTEH KOHTAKT C KOXKaTa.

To3u ypen e mpeaHa3HayeH 3a TPETUPAHE caMo Ha cyXa WJIM MoJy-cyxa koca. He npmxre ypena
TBBPJIO IBJITO B KOHTAKT C KOCATa, 3aII0TO TOBA IIIE 5T TOBPE/IH.

[pbxTe ypena ganed OoT MOBBPXHOCTH, KOUTO HE €a TEPMOYCTOMYMBHU M HE IO IOKPHUBAUTE C
HUIIO (KbpIia WIH JPEXH), JOKATO € TOI'BJI.

He yBuBaiite 3axpanBaiiusi KaOesn 0KOJI0 ypea.

Crnen kaTo ypeabT € HaITbJIHO U3CTUHAJ, MPUOEPETe ro Ha cyXa MSCTO.

[TogabpxaiiTe mounTe Ha ypeaa yucTy u 6e3 npax. JpwxTe ypena maned oT MpoayKTH 3a Koca,
KaTo IsiHa, crpeit win reit. [IpaxbT u NpoayKTUTE 3a Koca IIe TOBPEASIT KePAMUYHOTO MOKPUTHE
Ha TIJIOYUTE.

[InounTte Morar ;1a ce OIBETSAT, aKO TpeTupaTe OOosIMcaHa Koca.

Koraro Bkmtouute ypena, TOW 1€ 3alo4yHE Ja CE€ 3arpsiBa W 1I€ JOCTUTHE Hail-BHCOKaTa CHU
temreparypa. [Io Bpeme Ha ynoTpeda Temneparypa € Bb3MOXKHO Jia CIIaJiHE HE3HAYUTEITHO.
HpbxTe ypena naned oT JIECHO3AMAIMMHA MaTepUau.

AKO 3axpaHBamusAT Kabea € MOBPEACH, TOM TpsOBa Ja ce MOJAMEHH C HOB OT MPOU3BOIAUTEIS,
OTOPU3HUPAHUS CEPBHU3EH IEHTHP WJIM OT APYro, KBATU(UIIMPAHO 3a Ta3W IeJ JUIE, 33 Jla Ce



n30erHe pucka ot 3JI0MOoJyKa.

Ha4yun Ha ynorpeda

PabotHOTO Hanpexenue Ha ypena e 220V, a cpexnarta momHoct ¢ 30W.

Moss, mpoBepeTe 1anu 03HAUYSHOTO HAPEKEHUE BBPXY ypeaa OTroBaps Ha ToBa BbB Bammst oM
Npe/IH J1a BKJIIOYUTE MIpecaTa B KOHTAKTA.

Crnen kato BKIIIOYUTE ypela B KOHTAKTa, TOM 1€ 3aII0YHE J1a Ce 3arpsBa.

Cren xaTo TOCTUTHE MakKCHMalHa TEeMIIepaTypa, YpeIbT e Biie3e B PEKUM Ha MOJIbP)KaHEe Ha
TeMIeparypara.

3a 1a mpeaoTBPATHUTE 3JI0TOTYyKa, M3KIIIOUBANTE ypea OT KOHTAKTa ciiell ynorpeba. AKo Kemaere
Jla TO BKITIOYHTE OTHOBO, M3YaKaiTe moHe 3 (TpH) CeKyHIH.

Cnen ynotpeba, ocTaBeTe ypeabT a U3CTHHE HAITBIIHO, MPEIH Ja TO MOYNCTUTE U IpudepeTe 3a
ChXpaHECHHE.

HouncrBane u logapbxka

1.

Cnen ynorpeba W mpeny MoYrucTBaHe, H3KITIOUETE ypeia OT KOHTAKTa U IO OCTaBeTe Jia M3CTUHE
HAITBJTHO.

[Touncrere BBHIIHATA YacT HA ypeAa C BJIAYKHA KbpIa, CJlell KOETO IO MOJCYNIeTe ChC CyXa
KbpIIa.

Hukora He m3non3Baiite aOpa3vMBHM MOYUCTBAIIM IMPETaparty, 3a J1a MovYrcTeTe ypeaa. Tosa e
MOBpE/I TIOBBPXHOCTTA HA ype/a.

He yBuBaiite 3axpanBaiiusi KaOesx 0KOJIO ypea.

[Tpubepete ypena Ha CyXo0 M XJIaJTHO MSICTO cliel] ynorpeoa.



Ceramic Hair Straightener
R51101C

INSTRUCTION MANUAL

Brief Introduction

This appliance can provide professional straighten effectiveness lasting for a long period. The
ceramic coated plates and the heating technology will provide the ultra-long-term straightening
effect.

Safety Precautions

Read the instruction manual carefully before using, and preserve it for the future reference.

1. While it is plugged in, the appliance should not be left without attendance. When the appliance is
heating, or when it is still hot after using, make sure that the heatproof side is always on the up
side.

2. Do not use it near or above water, including the bathroom, the washing basin and the washing
vessel. If you use it in the bathroom, it is dangerous even after you have switched it off or have
pulled out the plug.

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

4. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

5. The plates and the adjoining plastic shell will turn hot soon after switching on, so please avoid
touching the surface directly with your skin.

6. This appliance can only be used on dry or half-dry hair. Do not put it on your hair for a long time,
which is harmful to your hair.

7. Be sure to keep it away from non-heat insulation surface, and do not cover it (with towel or
clothes) while it is still hot.

8. Do not wind the power cord on the plate.

9. After the appliance is fully cooled down, put it in dry place.

10. Keep the plate clean and without dust. Keep distance from hair styling products, such as mousse,
gel spray and gel paste. The dust and the styling products will damage the ceramic coating plate.

11. The plate may be dyed if you use it in dyed hair.

12. When the product is just heated, it will reach the highest temperature. Then it may turn lower
while using.

13. Keep distance from inflammable articles.

14. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.



Usage

o

The working voltage is 220V, and the average power is 30W.

Please check if the indicated voltage is the same as the local main voltage before plugging in.
After plugging in, the appliance will enter into heating status.

After the appliance is heated up to the max temperature, it enters into constant temperature
condition.

In order to avoid hazard, disconnect from the power outlet after use. If you want to re-plug for
using, await for three seconds before plugging in.

After use, let the appliance to cool down completely, before cleaning and storing it.

Cleaning and Maintenance

1.

After use and before cleaning, disconnect the appliance from the power outlet and let it cool
down completely.

Clean the outer surface of the appliance with a soft, damp cloth and dry it out with dry cloth.
Never use abrasive cleaning solutions to clean the appliance. This will damage the appliance
surface.

Do not wind the power cord around the appliance.

Store the appliance in dry and cool place after use.



Placa de indreptat parul ceramica

R51101C

MANUAL DE UTILIZARE

Introducere scurta

Acest aparat va oferi indreptarea profesionala a parului cu un efect de durata mai lung, datorita
placilor sale ceramice si tehnologiei de incalzire.

MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Tnainte de utilizare cititi cu atentie toate instructiunile din acest manual, chiar daca sunteti deja
familiarizat cu folosirea acestui. Va rugam sa-l pastrati intr-un loc sigur pentru a-l putea
consulta ulterior.

1.

8.
9.

10.

11.
12.

13.
14.

Nu lasati aparatul nesupravegheat cand este conectat la priza. In timpul incilzirii sau pornirii ale
aparatului, aveti grija ca partea izolata termic trebuie sa fie intotdeauna n partea de sus.

Nu utilizati aparatul langa sau peste apa, inclusiv in baie si peste chiuvete. Daca folositi aparatul
de intins parul in baie, exista un risc chiar si dupa deconectarea sau de la reteaua de alimentare.
Acest aparat nu poate fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu dizabilitati mintale sau fizice, sau
de persoane fara experienta, decat daca au fost instruite corect privind folosirea in siguranta a
aparatului, sau daca sunt supravegheate adecvat de 0 persoana calificatda responsabila pentru
siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

Placile si carcasa din jurul lor vor deveni fierbinti dupa pornirea aparatului. Asadar, evitati
contactul direct cu pielea.

Acest aparat este destinat exclusiv pentru a trata numai parul uscat sau semi-uscat. Nu tineti
aparatul prea mult timp Tn contact cu parul, deoarece acest lucru va deteriora parului Dvs.

Pastrati aparatul departe de suprafetele, care nu sunt rezistente la caldura si nu 1l acoperiti cu
nimic (carpa sau imbracaminte) in timp ce este cald.

Nu infasurati cablul de alimentare n jurul aparatului.

Dupa ce aparatul sa racit complet, depozitati-1 intr-un loc uscat.

Pastrati placile aparatului curate si fara praf. Nu lasati aparatul aproape de produse de par, cum ar
fi spuma, spray sau gel. Praful si produsele de par vor deteriora placile ceramice.

Placile pot fi colorate daca aveti parul vopsit.

Cand porniti aparatul, acesta va incepe sa se incalzeasca si sa atinga cea mai inaltd temperatura.
Tn timpul utilizarii, temperatura poate scadea usor.

Pastrati aparatul departe de materiale inflamabile.

Daca este deteriorat cablul de alimentare, acesta trebuie sa fie nlocuit de catre producétor, agentii
acestuia de reparare sau alte persoane calificate, pentru a evita orice risc.

Mod de utilizare

1.

Tensiunea de lucru a aparatului este de 220V, iar puterea medie este de 30W.



2. Tnainte de a racorda aparatul, asigurati-va ca tensiunea indicata pe plicuta cu date tehnice este
conforma cu tensiunea retelei din casa dvs.

3. Dupa conectarea aparatului la priza, acesta va ncepe sa se incéalzeasca.

4. Dupa atingerea unei temperaturi maxime, aparatul va intra in modul de intretinere a temperaturii.

5. Pentru a preveni un accident, deconectati aparatul de la priza dupa utilizare. Daca doriti sa 1l
porniti din nou, asteptati cel putin 3 (trei) secunde.

6. Dupa utilizare, lasati aparatul sa se raceasca complet inainte de curatare si depozitare.

Curatarea si intretinerea

1. Dupa utilizare si inainte de curatare, deconectati aparatul de la priza si lasati-l sa se raceasca
complet.

2. Curatati exteriorul aparatului cu o carpa umeda, apoi uscati-l cu 0 carpa uscata.

3. Nu folositi niciodatda detergenti abrazivi pentru a curata aparatul. Acest lucru va deteriora
suprafata aparatului.

4. Nu infasurati cablul de alimentare n jurul unitatii.

5. Dupa utilizare, depozitati aparatul intr-un loc uscat si racoros.



OAHI'IEX XPHXHX

R51101C

YOvTopun 160y

Avt 1 cvokevn Ba TPOCPEPEL EMAYYEALOTIKO {CIOUO LOAM®VY pe peyardtepn dapkela {ong
YOPT OTIC KEPOUKES TAGKES KOl TNV TEXVOAOYia OEpaveng.

Métpa acalreiog

AWfaoTE TPOCEKTIKG GVTO TO £YYELPIOLO TTPLV YPNCLULOTOU|GETE T1] GUGKELT Y10 TPATN
Qopa Kol QUAGETE TO Y10 LEALOVTIKY] AVAQOPA.

1.

10.

11.
12.

Mnv a@fVETE T1 CLGKELY] APOLAAKTY EVO €lval cuvdedepévn oty Ttpila. Oco 1 cuokev
Beppaiveton 1 elvar cuvoedepévn 6to NAekTpko dikTvo, 1 Beppikd pLovopuévn Tisvpd
npénel Tavta vo Ppioketal mpog ta Endvo.

Mnyv ¥pNOUOTOLEITE T GLGKELT KOVTA 1} TAV® 0O TO VEPO, GUUTEPIALUPOVOUEVOL TOV
UITAVIOL KOt TOV VEPOYVTN. AV TO YPNCILOTOLEITE GTO UITAVIO, VITAPYEL KIVOLVOG OKOLLOL
KOl LETA TNV 0ToGHVOEGT| TOV amd TO PEVLLAL.

Av16 10 TPOTOV deV Tpoopiletar yia yxprion omd dtopa (cvpnep. Tov Toudidv) pe
HELOUEVEG COUATIKEG, YVYXOAOYIKEG KOl SLOVONTIKEG IKAVOTNTES, N ATOUA Y®PIg epmepio
Kol YVOoN, eKTOg Kot av emiPAEmovtal Kot kabodnyovvtol and dtopo vaevbuvo yio v
ACQAUAELDL TOVG.

Mnyv gmtpénete oo Todld vo Toilovy e T GLGKELY.

Ot mAdikeg Kot 1o TepifAnpa yopo tovg Bo (eotabovv petd v evepyomoinon g
ovokevnc. Emopévmg, amopuyete dueon exagn| e To dEPLLAL.

H ocvokevn avt mpoopiletar yuo ) xpion poévo og Enpa N nu-Enpa porild. Mnv
KPOTATE Tr GUGKELT] GE EMOPY| LLE TO LOAALL GOG Y10l TTOAD dpa, yioti Bo To PAGWEL.
Kpamote ™ cvokeun pokpid amd pun avlektikég otn Oepromra empAaveleg Kot uny v
KOAVOTTETE PE TimoTa (Tavi | povyo) eved eivon (eoth.

Mnv TuAlyETE TO KOADOL0 TPOPOOOGING YOP® OO TH GLGKELN.

MOMG 1 GLGKELT] EYEL KPLMDGEL EVIEADS, AmoOnKeLOTE TNV 6€ ENPO UEPOC.

Kpatdre t1¢ mhdkeg ™ cuokeuns kabapéc kot amarlaypéveg amd okovn. Kpatnote m
OLOKELN HOKPLE 0 T TPOTOVTA Y10l T LA OTT®G O APPOS, TO GTPEL 1) TO TCEA.
[Tpoidvta oKkdVNG Kot Ta TPOTOVTA Yo To LOAALL Ba BAGYOLV Ta KEPAPKA TAAKIOL.

O mAdiceg evoéyetar vo ypopatiCoviot edv enelepyaletal foppévo LoAALd.

O1av evepyomomoete T cuokevn, Oa apyicetl va Bepuaiverot Kot va Tdoel 6TV

vynAdtepn Beppokpacio e Katd ) yprion, n Oepuokpacio propel va peimbel erappd.



13. Kpatiote T 6uoKeLN LOKPLA 0TO EDPAEKTO DAIKA.

14. Edv 10 KoA®O10 TPoPod0ciog eivol KATeESTPAUUEVO, TPETEL VAL avTiKoTaoTadel amd Eva

A0 Ao TOV KOTOGKEVAGTY), TO ££0VG000TNUEVO KEVTPO GEPPIC 1} dALO
€€0VG1000TNUEVO ATOLO Y10 VO aToPEVYDEL 0 KIVOLVOS aTuYLLOTOG,

Odnyies ypiiong

1. H tdon Aertovpyiag g cvokevng eival 220V ko n péom 1oybg etvan 30W.

2. BePowbeite 6t 1 évoeiln g téong 61 GLoKELN OVTIOTOLKEL o€ ekelvn Tov PplokeTan
OTO OTHTL GOG TPV GLVOECETE TNV GLOKEN oTNV TtpilaL.

3. AoV ovvdécete T cvokevn oty Ttpila, Ba apyicel va Oepuaivetar.

4. Aol ethoete ot péyiom Beppokpacio, n cvckevn Ba tebel oe Asttovpyio cuvTpnoNg
Oeppokpaociag.

5. T va amo@iyete athynuo, amocvvOESTE T GLOKEVT ard TV Tpila petd ) ypnon. Edv
0élete va To gvepyomomoete Eavdl, mePUEVETE TOVAQYIoTOV 3 (Tpiay) devTtEPOLETTOL.

6. Metd ) (pnoN, APNOTE T CLGKELT VO KPVMGEL EVIEAMG TPV TNV KoBopiceTe Kot

amoOnKevoETE.

Kafapiopdg kar Xvvripnon

1.

Metd ) xprion Kot Tptv amd Tov KaBupiGHo, amoGVVOESTE TN CLOKELT amd TV TPilo Kot
AQNOTE TNV VO KPVMOGEL EVIEADG,.

KoBapiote t0 e£@teptkd HEPOG TG GLOKELNG e VA VYPO TOVE KOl TN GUVEXELL
OTEYVAOOTE TO UE VA GTEYVO TOVA.

[Toté punv ypnopomoteite Astovtikd kabapiotikd yio va Kabapicete T cvckevt|. Avtd Ha
BAGyeL TNV ETPAVELD TNG CLOKELNG.

Mnv TuAlyETE TO KOADOL0 TPOPOOOGING YOP® OO TH GLGKELN.

Amofnkedote T cuokevn o€ ENpod Kat OpocePd PEPOS LETA TN XPNON.



